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to engage vigorously in oil purchase negotiations and agree-
ments with foreign suppliers.

You will be asked to approve a new Canada Oil and Gas
Act, which will provide new preferential rights for Petro-
Canada and other Canadian companies on federal lands, and
establish new and more demanding requirements for explora-
tion and development of these promising frontier areas.

An alternative energy corporation will be created with a
mandate to stimulate the development of new and renewable
energy sources to replace oil.

My Ministers believe that, if given the opportunity, Canadi-
an companies and investors would involve themselves more
heavily in the energy field. My Government, therefore, adopts
the specific goal of at least 50% Canadian ownership of the
petroleum industry by 1990, and will soon take the first steps
to achieve this objective.

11I. Developing our Economic Potential

Canada's resource base will be used as the basic building
block of a vigourous industrial policy. A paramount objective
of my Ministers is to develop economic policies that will
provide jobs, spur growth, improve regional balance, and pro-
mote Canadian ownership and control of the economy.

It is the intention of my Ministers to continue the policies of
expenditure restraint and improved government administration
which were suggested by the Lambert Report and initiated by
the previous Liberal administration. My Government will
reduce the federal deficit in a planned and orderly manner, but
not to the exclusion of other objectives such as reducing
unemployment and promoting industrial growth. Improving
the efficiency of the federal government is as important an
objective of these reforms as reducing the deficit. My Minis-
ters believe that Canadians want more effective government,
not necessarily less government.

Food and agriculture are going to be increasingly important
to the Canadian economy in the 1980s. To further strengthen
the industry, my Government plans to create a Canadian
Agricultural Export Corporation to expand markets for
Canadian producers. A Meat Import Act will be introduced to
protect both consumers and producers.

Transportation is a vital part of industrial strategy. My
Government will ensure that the Canadian transportation
system has the capacity to meet the economic challenges of the
1980s. My Government regards the production, transportation,
handling, and marketing of Prairie grain as a national priority.
Rail facilities will be upgraded, and port facilities improved.

nouveau mandat pour négocier et conclure l'achat de pétrole
auprès de fournisseurs étrangers.

Vous serez appelés à approuver une nouvelle Loi sur le
pétrole et le gaz naturel du Canada. Elle accordera à Petro-
Canada et à d'autres sociétés canadiennes de nouveaux droits
préférentiels sur les terres fédérales et établira des exigences
plus strictes pour l'exploration et la mise en valeur de l'im-
mense potentiel des régions excentriques.

Le gouvernement entend fonder une Société canadienne des
formes nouvelles d'énergie et lui donner le mandat de stimuler
l'exploitation de nouvelles sources d'énergie renouvelable sus-
ceptibles de remplacer le pétrole.

Mes ministres croient que les sociétés et les investisseurs
canadiens s'engageraient plus à fond dans le domaine de
l'énergie si on leur en donnait l'occasion. Mon gouvernement
se fixe donc pour objectif précis une participation canadienne
d'au moins 50% dans l'industrie pétrolière d'ici 1990, et il
posera bientôt des premiers gestes pour atteindre ce but.

11I. Mise en valeur de notre potentiel économique

Les richesses naturelles du Canada nous serviront d'instru-
ment pour mettre en ouvre une politique industrielle vigou-
reuse. L'un des premiers objectifs de mes ministres sera d'éla-
borer des politiques économiques propres à créer des emplois,
stimuler la croissance, améliorer l'équilibre entre les régions, et
permettre aux Canadiens d'avoir la propriété et le contrôle de
leur économie.

Mes ministres ont l'intention de maintenir les politiques de
restriction des dépenses et d'améliorer la gestion des affaires
de l'Etat, conformément aux suggestions du rapport Lambert
et à l'action déjà entreprise par l'administration libérale précé-
dente. Mon gouvernement réduira le déficit fédéral d'une
façon progressive et ordonnée, tout en gardant en tête d'autres
objectifs comme réduire le chômage et favoriser la croissance
industrielle. Dans toutes ces réformes, l'amélioration de l'effi-
cacité du gouvernement fédéral demeure un objectif aussi
important que la réduction du déficit. Mes ministres croient
que les Canadiens veulent un gouvernement plus efficace, pas
nécessairement un gouvernement plus effacé.

L'alimentation et l'agriculture joueront un rôle de plus en
plus important dans l'économie canadienne des années 80.
Pour renforcer cette industrie, le gouvernement prévoit créer
une Société canadienne d'exportation des produits agricoles
qui sera chargée de trouver de nouveaux débouchés pour les
produits canadiens. Un projet de loi sur l'importation des
viandes sera en outre déposé pour assurer la protection des
consommateurs aussi bien que des producteurs.

Le transport est un élément vital de toute stratégie indus-
trielle. Mon gouvernement veillera à ce que le réseau de
transport canadien soit capable de faire face aux défis écono-
miques des années 80. Il considère que la production, le
transport, la manutention et la commercialisation des céréales
des Prairies constituent une priorité nationale. Les services de

SENATE JOURNALS April 14, 1980


